Universiteit

w4 Leiden
The Netherlands

A historical grammar of Phrygian
Sorgo, A.

Citation
Sorgo, A. (2026, March 24). A historical grammar of Phrygian. Retrieved from
https://hdl.handle.net/1887/4297594

Version: Publisher's Version

Licence agreement concerning inclusion of doctoral thesis
in the Institutional Repository of the University of Leiden

Downloaded from: https://hdl.handle.net/1887/4297594

License:

Note: To cite this publication please use the final published version (if
applicable).


https://hdl.handle.net/1887/license:5
https://hdl.handle.net/1887/license:5
https://hdl.handle.net/1887/4297594

Appendix 1: Selected Old Phrygian Inscriptions

Appendix 1: Selected Old Phrygian

Inscriptions

The following is a selection of Old Phrygian inscriptions as read and
interpreted in this work.

Following the transcription of each inscription is the location in The
Phrygian Language (PhL) where the transcription of each inscription is
found. Some minor adjustments have been made to make this list easier to
read, but if the reading of an inscription in this work differs in any relevant
way from the one found in The Phrygian Language, that is explicitly noted
and the author of the reading being followed, if it has been proposed before,
is provided. References to all alternate readings and interpretations are
provided on the relevant pages of The Phrygian Language. In the few
instances where an inscription cannot be found in that work, the reader is
directed to the relevant literature.

Epigraphic conventions:

[X] - restored letter

X - poorly legible letter

(X) - letter(s) emended by editor

{X} - letter(s) deleted by editor

<X> - letter(s) inserted by editor

[X] - legible letter(s) deleted by engraver

[.] - a gap, not restored by editor, each dot counts as approximately one
letter

[---] - alarge gap of an indeterminate number of letters

?

- dubious reading

578



Appendix 1: Selected Old Phrygian Inscriptions

°M-0la
ates : arkiaevais | akenanogavos : midai : lavagtaei | vanaktei : edaes

See PhL 427.

°M-01b
baba : memevais : proitavos : k@iyanaveyos : sikeneman : edaes

See PhL 427.

°M-01c
mater.. atatas m? onokaua

See PhL 428.

°M-01d

I

midas

smateran

tvemes eneparkes?

II
matera[---]
avi[---]

II1
a b?[---].[.]nm.[---]
(][]

See PhL 428.

°M-01le
..ao.. materey.ag'a ...

See PhL 428-429.
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°M-01f
[---las { tuave/niy i ae : esuryoyoy : totin | edaels]

See PhL 429.

°M-02

bba : memevais : proitavols]
ktianaveyos : akaragayun
edaes

See PhL 429.

°M-03
[---]abas iman akiol---]

See PhL 430.

°M-04
akinanogavan : tiyes / modrovanak ; avara[.”]

See PhL 430.

°M-05
apelan (vac.) mekas tevano[---]

See PhL 430.

°M-06
rekun : deiatiteeq[.”]
davoi iman

See PhL 431.
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°M-09
[---laken’ano[---]

See PhL 431.

°M-11
[---]s estaes

See PhL 42.

°M-101
saragis

See PhL 432.

°W-0la

Il materan : areyastin

III bonok : akenanogavos

[ vrekun : tedatoy : yostutut|..]a[.Jm[.]noy : akenanogavos / aey

See PhL 432-433 and the image in §I11.3.4.1.

°W-01b
yosesait | materey : eveteksete’y : ovevin : onoman : da¥et : la-
kedokey : venavtun : avtay | materey

See PhL 433.

°W-01c
ataniyen : kuryaneyon : ta|n egertoy

See PhL 433.
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“W-04
matar kubileya [---]toy/en

See PhL 434.

°W-05a
natimeyon ng

See PhL 435.

°W-05b
[---]nst[---e]daes por mate]...]

See PhL 435.

°W-07
[~-A-] : [~Jul-—] esagas  akenas [~

See PhL 435.

°W-08
[-7-]ates agomoi
saQ’ta tedaes

alus siteto’
bateles bab[-?-]

See PhL 436.

°W-09
siTeto ae
alus

See PhL 436.
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°W-10

atai edae lel/ravo
vite atevo atoios
alus siteto das

See PhL 436.

°W-11

MOVKO JEKAG OAG KIUIV €V KE BIAATA O€-

VOV VEKOIVOUV : TTOKPAIOU KN YAOUPEOG YANEVOUY
0Q 0OPOI JaTI HaKPaV : BAOOKOV KE TAKPIG KE AQUV-
10U JPOTIC AQTITA PATIA OIVOUV : VIKOOTPOTOG
KAEUMQOXOI MIPOG QIOOPEVOU PATIV KIOUIG : HO-

KPOG uITav TTapTIaG TTAADE TTOP KOPOOG [..]

POG TTAVTNG : TTEVVITI I0G KOPOQAV OETOUY

JOUV OUACTA OMVIOITOUG

See PhL 524. Obrador-Cursach (ibid.) segments pott aotvovv in line 4; for the argument
that the more likely segmentation is potio ovovv, see §I11.3.3.3.

°W-14

atas

iman meu ter-
[."Jmos tekise-
ton dagoy

See Tamsii Polat et al. 2020: 45-67.
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°B-01

si bevdos adil....]

kavarmoyo imroy edaes etoves niyo[y’]
matar kubeleya ibeya duman ektetoy

yos tivo [tla spereta ayni kin tel’ emi
[..]toyol .lis [.]er ktevoys ekey da[b]ati
opito [kley oy evememesmeneya anato [."]
kavarmoyun matar otekonov [.’]

kesiti oyvos aey apaktneni

pakray evkobeyan epaktoy

See PhL 438. Obrador-Cursach (ibid.) segments ibey a duman.

°B-03

esk...a[---]a[.....]

evtevey ay yosyos yenvra | etit evtevey me.oun laked?o | [-?-]
See PhL 439.

°B-04

[~]
[Ja/di’kn[..." Ya/d] Je[...Ja/d[---]
lami’b’ay’ aymokves * amp’i

> 9 9 N 2 2
a'mop‘tovatiy < g’e¢’lavoy * ue
edaviy p’is’ * anernevey
Va.oé’ap.earvi’s’ « bato’ante
Clakes’ braterais patriyio’is” k[e]

See PhL 439.
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°B-05

sint imenan kaliya titedat[oy Jedekm|...Jmeas’ d’u’mid
iben edatoy dakeran atriyas davoi okimakiva[---]
vrekan vitgran artimitos kraniyas [---]

panta vebras adun p’os key estat pator.”ike[...]e[..] andati
vay niptiyay daker karatu enpsatus meka[---lasiya..”
nidus ad kaliyay karatu panato ando popostois klamiv
kelmis ke umniset evradus dakerais key iverais |..]
atikraiu yos niy art sint imenan kaka oskavos kakey
kan dedasitiy tubetiv oy nevos deraliv mekas key

koris abretoy nun ibey nevotan niptiyan sirun mireyun
ivimun inmeney asenan daket torvetun Tiray ayni yoy
tubnuv nevos mederitoy koris ke abretoy nun oy nev
yos isekosos Temeney pupratoy veban ituv

See PhL 439-440. The reading klamiv follows Brixhe; Obrador-Cursach reads klgniv. The
readings koris (line 10) and koris (line 12) follow Neumann and Brixhe; Obrador-Cursach
reads kovis. The reading ivimun broadly follows Brixhe (who reads ivimum); Obrador-
Cursach follows Hdmmig in correcting it to Tivi (s)imun. Obrador-Cursach follows
Hammig in correcting the ending of line 12 to oy nev{otan). The reading pupratoy follows
Neumann and is now seemingly confirmed by puprayoy °G-12 (Oreshko 2023: 77-78);
Obrador-Cursach reads d upratoy.

°B-06

stal’ake : tekm’ [at]es key[---]a’yo” [---]
des[---] : event noktoy : emetetariyois
[---]y : yos tumoy : Tekmatin
[---]atonkeyen

See PhL 440-441.

°B-07

tat : smanes iyungidas manitos apelev porniyoy est[a]

es va knais manuka odeketoy meros ke manes isyos tiv[a]
n ke devun ke umnotan ordoineten mekos aniva¥Weti smanin

See PhL 441. Obrador-Cursach assumes lines 1 and 2 begin with [..], but this is
unnecessary. Obrador-Cursach reads k umnotan, but ke or ky is clearly visible.
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°B-08
I

---]

---] kavarmoyo [---]

___] epav?es myoy [“']
--- mata]r kubeley[a ---]

L W s W e B e |

II

si tadila[---]

[---] bevdos key [---]
[---] key dabati [---]
(-]

]

See PhL 441-442.

°B-108

saragis i’ mago’[s’ ---]
See PhL 443.

°G-01

A

[---]vo[---]

[---1sayuve[---]
[---10’lavi[---lisvolkay
: dumeyay : [---]deda[---]

B
[---lita.[---]terkeya ask

(-]

C
[---elulellplarkes v[---]

See PhL 444.
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°G-02

A agaritoi | petes : adoikavoi
B ios oporokitis.”

C kakoioi tovo | podaskai’

See PhL 444-445.

°G-03
[-?7-1kakrayun ni[-?-]

See PhL 445.

°G-11

A u’lekey

B, C sit kraroy veao| yoy[."]
dis

See PhL 446-447.

°G-12
.. | antiyokoy - silevkoy-key (vac.)
. |n manan mlalin sit-t (vac.)
. |metebaes ek mrotes-key (vac.)

. i|bey Gordiyoy puprayoy veban (vac.)

]
] |
.. | parsaparnas - es-k mrey veis-t perkaman®
i
. |nin-key olvomun - opos-key ibey (vac.)
]

. loy aey-t maneis (vac.)
See Oreshko 2023: 53-94.
°G-115
Yuva¥aros

See PhL 450.
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°G-130
[---].es servas([p]bo.[---]

See PhL 454. b is written above p.

°G-142
[---]¢vitenorola[---]

See PhL 457.

°G-144
estatoi avun

See PhL 458.

°G-145
voineio[[Y]s uriienois ku[---]

See PhL 458. s is written over .

°G-150
A olgiavos

B [-].[-~]

C asakas

See PhL 459.

°G-183
A tiveia
B imenia

See PhL 466.
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°G-224
A ata

B garies
C Yuv

See PhL 475. Line B may read paries.

°G-229
mamutas sokposa
mamutas itoiesgloka

See PhL 476.

°(G-249
se¥el ¢
ias

See PhL 480.

°G-250
[-?-].eivanous[-?-]

See PhL 480.

°G-342
apel

See PhL 498.
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°G-346
nana muksos
sitidos
(urunis

See PhL 499.

°P-02
sest bugnos va-
sos kanutii’evanos’

See PhL 501.

°P-03

vasous iman mekas
kanutieivais

devos ke mekas

See PhL 502.

°P-04

A otuvoi vetei etlnaie
ios ni gkenan egeseti
o’Kirterko[...]. tekmor
ot.[....]seti vebru

B ios er’Vvot’s’ ati kakuioi

C iman olitovo
edae[s] mekas

See PhL 502.
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°P-05
vasus kanutie[---]

See PhL 503.

°P-101
aini | dabp’ula isini

See PhL 503.

°T-02

A

[---]o[---]
[--].tade.[-—]
[~-pipi.[-~]
[-?-]

[-?-]

B

]

[---]tumida : memeuis:[---]
[---]a : tesan : ation : v[---]
[---]oitumen : mida[---]
[---]n : atios : mi[---]

[---]n : batan : e.[---]

C

7 ea.[--]
-].na

[__
[~
(-]
[t
[~

See PhL 506-507.
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°NW-101
Al deWeti
All to1i a tiei

B as-
na isnou

See PhL 509-510.

°HP-114

307...ekes 307 i’

. 30" V¥ ekes’

30" knays 30° 57
V'ri 407 knayke’[s)’
240" m’akeres 40°
[---]

[-?7-]

.. anamaka

See PhL 522.
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Inscriptions

The following is a list of all known New Phrygian inscriptions as read and
interpreted in this work.

Following the transcription of each inscription is the location in The
Phrygian Language (PhL) where the transcription of each inscription is
found. Some minor adjustments have been made to make this list easier to
read, but if the reading of an inscription in this work differs in any relevant
way from the one found in The Phrygian Language, that is explicitly noted
and the author of the reading being followed, if it has been proposed before,
is provided. References to all alternate readings and interpretations are
provided on the relevant pages of The Phrygian Language. In the few
instances where an inscription cannot be found in that work, the reader is
directed to the relevant literature.

Epigraphic conventions:

/ - line break
[X] - restored letter
X - poorly legible letter

(X) - letter(s) emended by editor
{X} - letter(s) deleted by editor
<X> - letter(s) inserted by editor

[.] - a gap, not restored by editor, each dot counts as approximately one
letter

[---] - alarge gap of an indeterminate number of letters

?

- dubious reading
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02W
LOG T MAVKOL KOKOUV adSOKET TI/e TIT[T]€TIKUEVOC £1TOU / U KE aKaAa
OOULTETOU oua

See PhL 530-531. Obrador-Cursach (ibid.) reads oca povkot. The reading to poviot
follows Ramsay.

o3W
LOG VL OEMOV KVoupavel Kakov adSaket / Taikay To¢ Vi He [O]e[wg ke
{epeAwG K]e TLE / TITTETIKU/EVOC ELTOU

See PhL 543-544. Obrador-Cursach (ibid.) reads addoket [ovt]? poyvkoat. The reading
ooy broadly follows Lubotsky (taukar).

04W
l0G VL Ogpov [Kvoupavel] kakouv adaket awt ot / BoaAapeldn Swg
{ePeEAW[G TLTET]LKEVOC ELTOU

See PhL 546-547.

°4pW
LG VL OEMOU KVO[UHOVEL

See PhL 543.

05W
G KE OEMOU K<V>OUMLVOC <Kakouv> / adakev pe Sww[¢ {epeAwg
TLTETLKLEVOG NTOU

See PhL 547-548.
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06W
[Lo]g vt ogpouv kvoupave k[akov] / aBBepet at vou[.] pou[pou]v / Tog vt
pe Lepehog ke 650G / KE TLN TITTETIKUEVOC E[L]TOU

See PhL 548.

07W
[Log vi oepou]v kvoupave kaka / [addak]ev eog ke Lep[elog ke] / [---] a ke
Ol ELPOL O TLE TLTT[€/TIKUEVOL ELV]VOU

See PhL 544-545. Obrador-Cursach (ibid.) segments gxe.

08W
[---]uevog eLtou

See PhL 557.

09W
u¢ Soup’stvou mooce [/ Sekpoutal  Kwo[u]/pol  ETL p<a>vKav
omneotap/evay daditt vev[ue]pla / maptug ouBpa

See PhL 553-554.

°10°
LOG VL GELOUV TOU KVOU/HaVeL Kakouv al8SaKeT / [TLTT]ETIKUEVOC ELTOU

See PhL 568.
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°11°
[Lo¢ og]pov kvou/[pave]t kakwv / [....Jav afBe/[peT titeTikpe/[vog alt Tt
ade/[|Jtou

See PhL 570.

°12°5
€LOG VL OEUOUV KVOUMOVL Kakov / addaker lelpo KE OL TIETEG KE
TLT/TETIKUEVA OT TLE OSELVVOU

See PhL 570-571.

°13°%
[--- k]akouv aBBepet awv[t ---] / [---] adettou

See PhL 571.

°14NW
LOG VL OEMOUV KVO/UHAVEL KOKLV a80/KET av’ ad aTEQMQ/C TITETIKUEVOG
a/gtiav [erto]u

See PhL 534-535.

015NW
€suvn tav si€a vPo/dav mpotucg ofeg]otap/svav pavkov apt/actav ot
avap dopuka/[vocg ---]

See PhL 527.
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VAL
[---p€]vog ettou

See PhL 538.

°18W

[---]Jot kvoupa et 6eada pavka/v puuoyadilg ak(e)vikou okauyoot /
ldakag dadou Asukiwt dakap / AEUKIG MLHOYOC KE patap suye€a/pval
K'OT aTlapa Kvoupev Tav £/[.]Jtag toal KOATAMOVEL LOG VL Oukpa/ov
AatopelQv eydaeg poupoq / vl KOG GEUOUV KVOUHLAVEL K/aKouV adSaKeT
QYL HOVKa BE<K>0/C LOL E TOTOOOEL T L oapvav

See PhL 538-539.

°19N
LOG OEOU KVoUu/pavel Ka[kov] <adSak>e<T> TITETEIKEVOC €LTo[U]

See PhL 531.

°20¢
LOG VL OE[OV KVOU]HOVEL KAKOUV OO OKET TITETLKUEVOG QLOG KVOU I[---]

See PhL 603.

°21¢
LOG 00l GOPOU KOKE / ASAKET He LEPEAWG TITTETIK/LEVOG ELTOU

See PhL 604.

597



Appendix 2: New Phrygian Inscriptions

0255W
LOG VL OLHOUV / Kvoupavt Kakouv aB/Bipeto<t> awl ppupa toc / vi §[ewg
{JipueAwg Tt peka / T[Le] TITTETIKUEVOG ELTOU

See PhL 566. Obrador-Cursach (ibid.) reads affipero awt and restores S[uwg]. The
restoration 9[ewc] follows TITUS.

°26°
LOG VL OEMOV KVOU ua/vs KaKov SQKET aLvL / HAVKA TLE TLTTSTI./KHEVOC ELTOV

See PhL 567.

°27°
LOG OEUOV TO Kakov 0§[---]

See PhL 567.

028$W
LOG VL GEMOUV / KVOUHAVE / KAKOUV a8a/KET L’0C TITETOUKME/VOUV ELTOU

See PhL 564.

°295W = °125W
LOG OEOUV KVOUHAVE / awvt povka kakov addak/[eT ---]

See PhL 562-563.
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°30°
[, JtempL/ [........... ] €L k ovopa/ [........... ] doudag akaAag vk
apyou otBfn/[........... ] ougBav eyepeTol AUTW aUTAN KE TAV ELVYQU

See PhL 568-5609.

°31°

a¢ ogpouV Kvoupayv adlBpepak / Eguveol abLKEG L0V / LOVKAV LOV ECTAEG
Bpatepe / patpapnayv moukpog pavio/[o]u evenapkeg detouv/ [... EJleuvav
aL Spwg Bpokeww / [....... ] 8ekpoutang wou / [......... ]mpo toocou

See PhL 571-572. Obrador-Cursach (ibid.) reads 6’av pavikav. The reading gwav follows
Calder.

°32¢
LOG VL OELOUV KVOUMOVEL/ KQKOUV a88aKEK YEYPELUEVA/V gyEdOU TLOG
outav

See PhL 596-597.

°33E

LOG VL OEMOUV KVOUMOVEL KOKOV adSaKET yey<p>eluevav €/yedou TLog
oUTAV QK KE OL BEKOG AKKAAOC TISPEYPOLV ELTOU // QUTOG KE OUa K 0’ pOKaL
YEYQAPLTUEVOG O¢ BATAV TEUTOUG

See PhL 597-598. Obrador-Cursach (ibid.) reads yeyeipevay and segments gKke ot fekog
and xo’poxo. The correction to yey<p>eipevav follows Haas, the segmentation ox ke
follows TITUS, and the segmentation k ¢’poxa broadly follows Haas and Waelkens (k
EPOKQL).

°34F
LOG KE OEUV KVOUHAVEL KOKOUV 08 SAKET yeypeLdevay / eyedou TLog outav

See PhL 598. OC restores ceu<ov>v. I propose an unemended reading ceuv (see
§11.2.3.1.3).
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°35F
Log vL oalL |<0u<o/uv ('165(1K8}.1 pavKalL ag avavKkaol oL rtovta Keva <t>vvou

See PhL 599.

°36"
L0/ KE OEUOUV Kvoupav/L Kakouv adakeT epa yey/petpevalv eyedolu] /
TLOG oUTaV AUTOG K ou/a k opoka [y]ey[aptt]ue[v]o/c a<¢> Batav T/eutoug

See PhL 599-600. Obrador-Cursach (ibid.) segments kopoka and reads o Potov. The
segmentation k opoka follows Haas. The correction to a<¢> Batav follows TITUS.

°37SW
LOOG KE OEOUV KVOUUAVE [KaKOUV 0O SOKET TETLKUEVO]G ELTOU

See PhL 565-566.

°38W
[---] kako[uv ---] / [....... TUtetikpevog ettou tweevl.]/ [.o........ Jg

See PhL 558.

°395W
oG vt o[ep]ov tlou] kvou/pav(e] kakouv tL ad[8]a/keT S1o¢ [K]e alepeAwg
/ ke tt[t]e[t]ikpev[og] ei/Tou art tin ke adsttou

See PhL 560-561.
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°40W
lO¢ VL Ogpouv Kvoupave kokev / abdbdaketop Oewg lepeAwg Ke
TLT/TETIKUE VOG ELTOU

See PhL 555-556.

°42W
1og vt ogpov [k]v[ou]pave[t kak]o[uv ---] / [tlat ca tpal---]tn [---]
[Ce]/ueAwc ke o[u]ehagkovvou Ke Lovio[u] / aL maptng

See PhL 552-553. Obrador-Cursach (ibid.) reads [d]e[w]g pe kKovvov ke wovio[v]. The
reading o[v]ehookovvov follows Hammig (2022: 89ft.).

°43W
[UJog vt ogpouv kvou[p]/avel kakouv adSakeT awt a / [teapoag’ ---]

See PhL 553.

°445
[UJoc av g[epouv kakou]v kvoyp/pavel Soke[t at tjL adettou

See PhL 569.

°45%
10G oepou[v K]voup/avel Kokeu[v a] 6 AKET / TITTETIKUEVOG AT TL/€ AdELTOU

See PhL 573. Obrador-Cursach (ibid.) reads kaxov[v]. The reading kaxev[v] follows
MAMA (KoKgvY).
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°47F
tog vt oep[u]v / kvoupa/veL kako[u]v / addakeT [---] / [---]

See PhL 592-593.

°48\W

g[..Jyevroupevog / viololog vadpotog / ewtou putpadata / Ke pag
Teppoye/1oG Ke mouvtag / Bag ke evotapva / Sou e Ke oL ove/Bav adSaKET
opou/av

See PhL 526.

°515E
[Log oep]ov pe/kteoy [kakou]v ada/ke ate[tikpevo]g at t[t] / adei[tou ....]
aoy

See PhL 579.

°535F
LOG VL OEOUV Kv[ou]/ppavel kakouv [a]/88aket tatkay / Tittetikpevog]/
Qg TLOV ELTOU

See PhL 578-579. Obrador-Cursach (ibid.) segments [a]ddakett ot koy. The segmentation
addaxet Towkoy broadly follows Haas (addaxet t[a]i[a]t [e]Tirretikpeviog)).

°54E
o¢ ke / ogpouv kvo[u]pa/vel kakouv §0/KeT at L adel[tou]

See PhL 582. OC restores [t]og ke cglLOVV.
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°55E
o[¢ vt ogp]ouv / k[voupa]vel / k[akou]v adda/k[eT ..]JL ot mou/ol....]L Suowv

See PhL 582-583.

°56°F
[LJog oag Tou okeped/pLag Kakouv SAKET [T]/ELTTETIKUEVOC / AT TLE ELTOU

See PhL 587.

°57E
LOG VL OELLOUV KVOU/HaVE KOKOUV ad/SaKET TITTETIKL/EVOC aT TL adel/Tou

See PhL 587-588.

°58F
povav Upotin v eyect/t ye/yp/ue/vo/v

See PhL 588-589.

°59¢F
[---] / kak[ou]v abdbake/t/ yeypelpevay g/yed[ou T]Lo¢ ou<t>av

See PhL 594-595. The t of addaxe/t is written above the line. Obrador-Cursach (ibid.)
reads ovav. The correction ov<t>av follows Calder, Friedrich and Mitchell.

°60¢
oG vt oav / kakouv ad[da]lke / pavkat yey[pe]ipue/vav eyedou tog /outav

See PhL 595.
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°61SE
LOG OEMOUV / TOU KVOUHLO/VEL KOKOV 0/ SOKET TITETL/KEVOC at TLe / adeltou

See PhL 575-576.

°62°¢
LOG VL OEHUV KVPU/pavel Kokuv adda/ke talkav ot tin ke / Sewg Ke
TLTTETIKME/VOG ELTOU

See PhL 551. Obrador-Cursach (ibid.) reads addaKeT a1 kav.

°63¢
l0OG VL OEHOUV Kvoupave Kakouv obdda/ketop Oewg lepeAwC Ke
tte{te}/t[kpevo]g [eltou]

See PhL 550.

°64F
aL koG [ogepouv tou kvoupav]/eL ka[kouv addaket] yeyp[elpevav eyedou
TLOG outayv Ke toto]ooel[tL Bag Bekog]

See PhL 589-590.

°65°E
oG ospou kvoupav[et kalkou[v] ad[ake]r at t/n Out[t]eTikuevo(g
ad]ettou

See PhL 577-578.
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°675F
oG / oa tL okeAedplat / KAKOUV SAKET a/TETIKUEVOC aT / TL adeltou

See PhL 576-577.

°685W
Lo VL <o>ep[ouv kvoupave’ ka]/kouv adake[t --- ot Tt]/e TITETK[UEVOC
eltou]

See PhL 561-562.

0695E

ewea W/6oug feu/ve melp a/peon ade/v<m>atw Kvou/pav [o]uekp/w
dadwve/Lovouela el/pot te adevit/qtng deove/1ag pavels / Sadwv ke / ok
K avyol / oupvouoag/v oG aat ko/kov adda/KkeT pavk/at tfog] vi/ wg ke
Tt/€1¢ KE TLTE/TIKUEVOG / ELTOU

See PhL 574-575. Obrador-Cursach (ibid.) segments oxkavyot. The segmentation ok «
avyot follows Himmig (ox k owt’on).

°70%¢
oG [vt ogpouv] / kv[oupavel k]/ako[uv adda]/keT [tittetik]/pe[vog at ti]/s
a[bettou]

See PhL 576.

°71W
TG Ke yepe[v/T] / Tittetik[€]/vol vwou

See PhL 559-560.

605



Appendix 2: New Phrygian Inscriptions

°72°F
1o [vL To olepouv / k[vo]Ju<pavel> {ospov} kakov / adaKeT [T]ITeETIKUE/VOC
[at] Tt adettou / [an] kog k[akov ada]kkitop [.] KE [........ ]e a[u]/tog ettou

See PhL 590-591. OC restores 10g [vt ke 6]lepovv. A common reading of k[vo]uo<poaver>
{ocepov}is kovoohrov, following Haas.

°73W
LOG VL OEMOV KVOU VL Kakov aBBepetop awvi oag udyel[¢ dewc] / LepeAwg
TLE TITTETIKILEVOG ELTOU

See PhL 541. OC restores cag povet [demg].

°74W
[---]uevog etto[u]

See PhL 539-540.

°75¢F
L0G Kakov aBBepetop Kvoupavel ot [---] / (eHEAWS (TL)E TITTETIKUEVOG
€ltoy

See PhL 584.

°76F

LOG VL OEULV T KVOUMOVEL KOKOUV / a8SOKET TITTETIKUEVOG AT TL adEL/TOU 0K
KE oL BEKOC AKKAAOC TIOPE<Y>pouV £1/TOU yeypelpevay / (k €)yedou/ TLog
/ ou/ta/v

See PhL 584-585. Line 5 of the Phrygian portion of the inscription reads yedov « & with
a large gap in the middle, and the line is to be read as k gyedov (cf. inscription °106).
Obrador-Cursach (ibid.) segments cepuvt and axke ot Pekog and reads unemended
Tdpepovv. The segmentation oegurv T follows Waelkens and the correction to
Tdpe<y>povv follows Haas (t1dpeypouv).
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°77¢
[Log vi kvoupa]/[v]et kak[ou]v ad/SAKET TITTETIKUEVOC AT TL ASELTOU

See PhL 585.

°78E
Log ogpouy [K]/voupave ka/kouv ad[S]aket [t]etikpe[volg / elt]o[u ---]
T?A?Q?

See PhL 590.

°79¢
[LJog ogpouv / [kvo]upavel ka/[kou]v addaket / [aBB]epetop [.....]epepn /
[...Ju opBouv / [...] Togtu / [.. yey]lapttp/[evog eltou]

See PhL 593-594.

°80°¢
[Log¢ ogpoluv kvou/[pavel] kakouv / [a]6aket tit/[eT]ikpevo[c] at Tt
o8/ettou

See PhL 583.

°g1k
oG kv[oupaveL ---]

See PhL 580.
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°g2¢
LOG 0Ol TOU JOVKO KOKOUV 0l8/SAKET TITETLKUEVOG ELTOU

See PhL 601-602, where it is mistakenly listed as °124.

°84E
oG oep[ouv tou] / kvou[pavetl ---]

See PhL 580-581.

°85¢k
[--- TeTkpEV]OG aT TL adeLTou

See PhL 581.

°geW
LOG VL ogpoUV K[vou]/pavt kakouv add[a]/ket awt pavkng Bafc] / 1ot Bekog
peBepe[t] / at T Ke TItTeTIKp[€]/vog €ltou

See PhL 535.

°g7W
LOG VL OEUOUV KVOUMOVEL / KAKOUV OSOKET awl Tla/pog o Tt adeltou
QUEAOLOKE/TOU KE LOVOU QLOTOL TTAPTNG

See PhL 536. Obrador-Cursach (ibid.) reads ovelag ke tov. The reading ovehackeTov
follows Hammig (2022: 91ft.).
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°g88¢
oG / VL O€EHOUV KVOUMOVEL KaKe / abOAKET awpPw OUEVAOULAG
TLY/YEYOPLTHEVOC LTOU TTOUP OUAVO/KTOV KE OUPAVLOV LOT ELKET SLOUVOLY

See PhL 531-532.

°g9¢
LOG VL OE[LOUV ---]

See PhL 555.

°9QW
[Log ogpouv / kvoup]ave Kakouv aSSAKET ETTETIKUEVOC €LTO[U]

See PhL 545. Obrador-Cursach (ibid.) corrects the reading to <t>grretikpevog, but that
may not be necessary.

°91W
[Log vi og]pov [kvoupavel]/ [k]akouy[v a]BBepetol a<i>vi/ qotar gq
p[avk]e [tit]/ TteTikpevog ettou

See PhL 545-546.

°g2W
oG VL o[epouv kvou]/pave kakouv [addaket at]/vi kopou oug[Bav pe
lep]/eAwol ke Sewcg [Ke Tie] / ke TIteTikp[evog eltou] / Ke ot eKtel[...]

See PhL 558-559. Obrador-Cursach (ibid.) suggests ovg[Bac’]. The restoration ovg[Bav]
follows Haas. Obrador-Cursach (ibid.) interprets the final line as Greek ke ot’ éktei[ogt]
“and he shall pa[y] 370 (drachmae)”, but this is questionable. The Phrygian reading e ot
extel]...] follows Orel.
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°935W
L0G VL ogpov / Kvoupave Kokov / adaket dewc / (eLEAWC TITETIK/UEVOC
£1TOU

See PhL 563.

°945
[Log o]a pakka KaKouv OSAKET / T TLE TITETLKUEVOG ELTOU

See PhL 567-568.

°955W
[---] 1og ogpouv kKvoupave kakouy [......] / [---]

See PhL 564-565.

°96W
HE SewC Ke / (TEPEAWC KE TITETIKUEVOC ELTOU

See PhL 549. The immediately preceding protasis is in Greek: 0¢g dv To0t® T® pvnueio
KOK®C TPOoTOMoeL 1j Tolg / mpoyeypappévolg vmevavtiov Tt pdén “who damages this
monument or contravenes the foregoing injunctions”.

°97W+
LOG VL OEOV KVOURLOVE KAKEV ASAKET QL / HOVKaA, LE Le<Ue>AWG KE SEWC
KE TLE TITE-TIKU[EVOC ELTOV]

See PhL 529-530.
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°98NW
Sakoapev ma/Tepng VKLV / apyou

See PhL 526.

°99NW
LOG VL GELOV KVOULOVEL KQ/KE 0L AKET TLTETIKIEVOG / OLG TLAV ELTOU [LE KE OL
/ TotocoeLtt Bag Bekog

See PhL 533.

°100¢
LOG OEMLV KVOUMOVE Houpou[v a/KET aL]vt KOKOUV KLV TITETLKUEV[OG / aT
T]ie adg[Jtou

See PhL 596.

°101°¢
[lo¢ VL Ogpouv KvoJuvpavel Kakouv ad/Saket [tit’tetikpe]vog at Tt
adeLtou

See PhL 573-574.

°102°
[Joc vi ogpov kvoupave / [kalkov adaket awt o teap/[og a] Tl
TLITETLKUEVOC £LT/[0V]

See PhL 572-573.
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°103¢
[Loc] ogpov T kvoupavt k[ak/ov a]Bepett Let[patl] maptav to[g] / [Vt pe]
{[pedwe] a Tt attikpevog / [ert]ou

See PhL 605-606.

°104¢
TLTteTt]/Kuevog ertou [---]

See PhL 603-604.

°105¢
LOG VL OogpouV Kvou/pavel kakouv ada/[k]eT yeypelpevav eyedo/u TLoG
outfav -] / [--]

See PhL 600.

°106F
LOG VL OEUOUV KVOU/pavel Kakouv oSoKeT / Telpal TITETIKUEVOC at / TL
aSEeLTou yeypelpevov / K eyedou 0OpOUEVOC OUTOV

See PhL 594.

°107¢
Log ogLv kvo/[upavet ---] / [---]

See PhL 591-592.
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°108F

oG V[t ogpouv K]voupavel / kako[uv addak]eT Tittet/TIkpe[vog alt [t
adettou / yeypelpe[vay ke eyed]ou / tioc out[av ak Ke ot] Bek/0¢ akKaAQ[G
T6p]eypo/uv elbo[u]

See PhL 586. Obrador-Cursach (ibid.) segments [okke ot] Bekog.

°109¢
og vt/ [---

See PhL 586.

°110F
oG oepouv kvo[u]/u[av]et kak[ouv] / [---]

See PhL 581.

°111NW
[---] o¢ adaket Bag Lol B(g)kog pePepet [---]

See PhL 533-534.

°112W
[LJoc vL ogpov Kvoupave Kakov adak/eT awl ateapa HE Sewg TLE
TLTTETIKW/EVOG ELTOU

See PhL 536-537.
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°113W
[---]1/ [kako]uv apBepeTol pe olepeAw KE SUWG KE TLT/[TETIKUEVOG ELTOU]

See PhL 537-538.

°1145W
oG vt [o]epov kv[ou]uavn kakov afBe/pET AT VOUKTOV UPOG oag LoG / Ke
Bpett mepPedav TN TIT/TETIKUEVOG ELTOU

See PhL 560.

°115W
lOG VL OEUOV KVOUMAVEL KaKov o8akeT awtl oa t[oJu teapag / Tie
TLTTETIKEVOG ELTOU

See PhL 556.

°116W

§euve L000¢ ke Setov [0°u]/Podav ke tav cauvapav [.°]/ Kvoupav K
akpoSpav ke AQ[L]/S1uov pelopov pLdLTL TaL TOA / UE QVOLAVLAG EVOPKE
epuw[A]/aQ¢ Kvalko skatnag / QUouoag autog ekaveg akal..]/ o mok
yoviov teutwot Le[.]/ voutalg edaeg mivke tag §[al/kepng ovopavialg
HLpou K[."] / kvaukav eSaeC 1§ apypeval.’] / OmapLlko oav OEQUTAL LG KE €V
/ towgwiot kvoupayv tav tel.] / [Juapdi tbetol owig

See PhL 542-543. Obrador-Cursach reads Apdyiov, corrects the reading of kvaiko to
Kvako<g>, and segments OLOVGOG OTOG EKAVEG as OLOVGOGHL TOGEKOVEC.

°117°
oG ogpo[uv kvou]/pavet kak[ouv ad]/Sake[t ---]

See Laminger-Pascher (1984: 35).
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°118W
oG vt ogpov / kvoupavel / kakov add/aket / teti{o}/kuevog ettou Slwg /
Ke {epMEAWC KE TOp/TNG

See PhL 554-555. OC reads unamended teT10/KpEVOG.

°119%W
1o¢ VL oep[ouv] TO / Kvoupave Kakev adSAKET pe {epeAwg ke Sewg ke /
TITETIKEVOG ELTOU

See PhL 546.

°120%

[--- m]aptug ouePpa Lo¢ VL ogpov to / [Kvoupa]ve Kokov adSaKeT atv’
ateapalg te tu/[t TeTk]uevog ttu ovughaokovvou K’ NVk/[---]uoLg yevTL
Bemay ke maptng Bekog

See PhL 542. OC segments ateapo 1 and reads ovehog kovvov. The reading
oveArackovvov follows Haimmig (2022: 95).

°121W
¢ V[t kakou]v [ad8]/akeTop Stwg op Leu[eA]wG TiTTETIKUEVOC / [ELlTOU]

See PhL 540.

°122¢
[o]¢ [og]uoyv [K]voupavel kakouv [ad]S[akeT] / [oT TLE TITTETIKUEVOC]
£lTOU

See PhL 540-541.
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°123¢
oG vt ogp[ouv kvou]ua/vel kak[ouv ad]6[ak]eT / Tie TITTETIKEVOG / €LT[0U]

See PhL 601.

°124¢
LOG 00 TOU 00POU KAKE / adSAKET e {EUEAWC OTTLTTETIKUE/VOG ELTOU

See PhL 604-605.

°126%
LOG VL ogpouV / kvoupave kak[ou]v ad/Saket ti’e Tit*te[*]ti/[KHevog] eltoy

See PhL 557.

°127°W
LOG VL OELOV KVOULLOVL KAKOV 0LOOK(ET) TLE TITETIKUEV[OC €LTOU]

See PhL 565.

°128¢
l0OG VL OEpOUV Kvou/pave Kakouv adda/ket pe 66ew pe Tepe/Aog
TLITETIKUEVOCG / €LTOU / a¢ BaTav OpOUEVAV KE

See PhL 550-551.

°129W
Lo¢ v oa patle]/pe kakov apPe/petoL awvt ogp/oa tog vt Ue (epeAw(G ....] /

]
See PhL 549-550.

616



Appendix 2: New Phrygian Inscriptions

°130\W

awt oveBav dedaocaoivvl matp/c oepouv Kopo[u]pavn owg Kn / YOUUELS,
Kapmug elltkpvn gyo/[ulvvou // atvt kog kaknv addaket kopo/[u]uavn
OWG KN YOUUELG, TITTETL/[K]LEVOC ELTOU €K a6 AUTOV HeK/av TLav

See PhL 527-529. Obrador-Cursach (ibid.) reads notpeg, yovpete, and youpegte.

°131¢
LOC VL OEMOUV KVOUUO/VEL KOKOUV aBBepeTol awvl a/Teapo Tog VL UE
olepe/AWG KE TLE KE TITTETLKUE/VOG ELTOU

See PhL 532-533.

°1325W
LOG OEUOUV KVOULLOVE [---]

See Anfosso (2021: 112-113 and 118-119).

°133N
[Log VL ogpov Kvou]pavel Kakov adSaKeT TLITETLK/[Lev]og ltou

See Giiney and Yanik (2022: 165-166).
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